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ostv lhrm 'vaec kfu vkhp, kf hbpka thvu 'u,khp, kcue,a vhumrv lrsv
ouhv sg usugn 'unhg vaga ohsxjv kf kg tuv lurc ausevk kkvku ,usuvk jcak
lf rjt eru 'ovhkg  jcahu vsuhu ',ucr ,ucuy ung vaugu vag wva rufzhu 'vzv
ukhtf ,utrhvk kufh vkhj, ,usuvk hkcn aecnu kkp,n er ostv ot hf 'kkp,h
'lrc,h ubnn ,uahrsu ,ughc,c tc eru 'ohsxj ouau ,ucuy oua unhg vag tk wv
ubhtu '(t 'cf rvuz hbueh,) wcv cv hjums ohckfw ,bhjcc u,khp, cajb tbuud htvfcu
vaga ohsxjv kf kg cuyv wvk ,usuvku jcak osue ostv lhrm ifk 'vguahk hutr
vkudx od vzu 'vkhp,k vhutrv lrsv hvuzu 'uhfrm kg aechu kkp,h lf rjt eru 'unhg
usuvw (t 'ze ohkhv,) cu,fv rntnc znrb vz ihbga raptu /u,khp, kceu,a vtkpb
ohhe,h 'v"cevk vtsuvu jca i,hbu ohseba hsh kga 'wusxj okugk hf cuy hf wvk

/okugv kf kg ohkudn ohsxju ohnjr lhanvk vfzbu 'wusxj okugk hfw 'ubc
vnw ,khp,n hf 'ouhu ouh hshn ohkkp,n ubta vkhp,v rsx rsuxn iputv vz kgu    
,urhnz iv kfv ',ubuatrv ,ufrcv aka hrjt sgu ,hrja ,khp, atrc wucuy
wvk vtsuvu kkv kfv 'vkhp,v ;ux sgu wohsunwn od /lrc,h truck ,ujca,u ,urha
'vtsuvv hwwg tuv gpav lhanvk jfv rehg hf /,uaec vnf ah gmntc eru 'cuyv
zt ',ucuy ,ugpav hbhn kf uhkg ghpavk iumrv rrug,nu 'ubue hbp vmhra rjt eru
jfca rjtna 'rnuk ostv vgyh kc obnt /ovhkg aecku 'uhfrm yrpk u,uraptc
tkhnn hf 'uhfrm yrpk lrumv in iht cua f"t 'ghpavk iumrv rrug,n vtsuvv
rrug,na ;t kg hf 'ubht vz rcs ka u,hntk kct 'rrug,nv iumrv jfn utkn,h
rrugn vaecu vkp,v jfc eru hkf h"g ot hf vkcek uk t"t 'cuyv ,gpavk iumrv

/vkgnkn rrug,bv gpav vc ehruvk hkf vsh kg vaugu 't,,ks t,urg,t ostv
,unhkaa snkb itfna 'ohausev ohrpxv sjtc tkpb ruthc ogp h,htr 'obnt    
lfc hs iht /vtsuvu vkhp, :sjh ohrcsv hba ka ;urhm ahaf er thv vkhp, ka
rjt aecn ubht ost otu 'sh,gv kg aeck od ohfhrm tkt 'rcgv kg ohsun era
h,kchea vnc hk hs rnutf vz hrv hf 'tcvk gpav ,t vzc cfgn uvhrv u,tsuv
zt eru sug aeck vfhanva sg ',skn vtk vsng ifku 'gpa sugk euez hbhtu
kct 'vkhp,vu vtsuvv 'sjh ohekjv hba ;urhm ,t ohfhrm lfk /ohpxub ohbc vkche
lrs hvuz /okav rcs tuv ovhba ;urhm eru 'rcs hmj rsdc tuv sujk sjt kf
vz hsh kgu /u,drsn oupk sj kf 'uapb hnhb kf yrpku ,uyapc kkp,vk :vkhp,v

/vcuyk o,kugp ,t ohkgupu sucfv txfk sg ohruchsv ukt ohkug

gucav ,uharp h"pg ursxb ,urrug,v hrcsu ohhj hjek
ana ,hc e"ec ohrahn shdn t"yhka krgp ouka crv ,tn

kfc lheukt wv ,t ,cvtu /sjt wv ubheukt wv ktrah gna
 wudu lcck(v's-u)grv rmh h"g wv ,sucg ihhbgc - 
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vmra 'w;xuh gnua hfw unf 'vbcv wkn 'wktrah gnaw rnth hkutu" :wv ,cvt
uhvha wovheukt tuvaw - ovk hutr if 'sjt wva unfa 'obhcvku oghsuvk
kg eukj ochk vhvh tku 'eukhju surhp hkc w.rtc sjt hudw uhvhu 'ushc ohsjtk
'surhpu eukhj hkc 'sjt wv hf 'khfavku ihcvk lk ah 'wktrah gnaw uvzu 'ouenv
,ufrcc ornutf 'lcck hmjc tku 'wudu lcck kfc lheukt wv ,t ,cvtuw ifku
vhvh tka ihhbgc 'wgrv rmhcu 'cuy rmhc 'lhrmh hbac - lcck kfcw 'vturv erpc

/"eukhj hkc sjt vhv, if sjt tuva unfa 'tkt 'ouenv kg eukj lchk 
 cuy rmhc-lhrmh h,acw ,buufcu     ggggrrrrvvvv    rrrrmmmmhhhhccccuuuukg) wvbuh ubhcr hshnk,wc c,f w

 hpsc :s"n] ,ufrc ,fxn;;;;""""hhhhrrrrvvvvhbac 'lcck kfc" '([lcck kfc v"s '
rmh ,sucgu ',uumnv ,hhag thv cuyv rmh ,sucg 'gr rmhcu cuy rmhc-lhrmh
',uumnv ,t ohhekn ubnn gubnk hsf) uhkg rcd,nv urmh aucfha 'thv grv
sucgk kufh ostva vsucgv thv uzu '(tyjvu ,uhrnujv rjt u,ut luank hsfu
'vzc tmuhfu ',ubnjrv ,shn tuv cuyv rmha 'rnuk kfub sug /grv rmhc truck
'ovk hrzft tuvu 'ohgarv kg ojrn ubht ostafu ',uhrzftk trcb grv rmhu

/"wufu grv rmh og oav ,sucgu vkusd vumn vaug tuva tmnb
kg) wrbk lurgwc rthc 'wvbuh ubhcr hshnk,w ka iuatrv ruthcv lrs kgu     
vhvu" vbanc oa cu,fa vn ,t '[wufu rcsc tmuhf v"s /y"f] v"r ,fxn
ut vnjkn ,uaug van ka uhsh hfu 'wudu ktrah rcdu ush van ohrh ratf
vkgn hpkf ihkf,xn ktrah uhva inz kf 'lk rnuk tkt 'vnjkn ,urcua
tmuhf /ohkpub uhv utk otu 'ohrcd,n uhv ohnaca ovhctk ochk ,t ihscganu
u,ut vtru luabv kf vhvu 'xb kg u,ut ohau ';ra lk vag 'rnut v,t rcsc
vkgn hpkf ihkf,xn ktraha inzc tkt 'vhjn ajb ut ,hnn ajb hfu 'hju
'"oheunhb uhv utk otu 'ihtpr,n uhv ohnaca ovhctk ock ,t ihscganu
hbac v"cevk uchk scgak ostv lhrma ',uruvk 'wajbwnu wvan hshwn h,hhn"
rmhc 'lhrmh hbac-lcck kfcw ,ufrcc ibharssf 'grn ruxu cuy vagc 'ohbhhbg
,uagk ochk uscga 'van hsh kg vkgn hpkf ,ukf,xvcu 'wgrv rmhcu cuyv
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tuv wthyjnv 'r"vmhv 'ubhhvw-ajbva orhfvc 'grn ruxk ochk ,t uscga
,uhrcv ,tw-vg,nu sruh 'tb, t,hb,nc" '[/z"y c"c] trndc t,htsfu) ',hnnv
lknv ,nj ,tw-zhdrnu vkugu '[wufu ibhxrd hfv v"s 'oa h"ar] wtuyjk
'"vnab kyubu '[oa] wtyujv ,t durvk ubnnw-,uar kyub '[oa] wu,ubyavc
uagbu '(",hnn tyjv tkt ',hnn surgv iht" '[/d"k ,ufrc] trndc t,ht z"sgu

/"cuy vagu grn ruxc ohnka

      e"ag vjbnv dkp * 6:52 -
,cak ,urb ,eksv     8:07 - 

8:46 - t"nvqgna ,thre inz   
9:22 -  t"rdvqgna ,thre inz  
10:35 - t"rdvqvkhp, inz ;ux 

,cav ouhk vnjv ,ghea   - 8:24
9:14 - ohcfufv ,tm  e"amun   

      9:36 - o, ubhcrk q f"vtm 

Rabbeinu Bechaye writes as follows:

    “Why is it that the statutes (oheuj) are the cause for the nations to remark how wonderful the Jews are - wiucbu ofj og erw?
One would think that it is for these that they laugh at us. The nations see the Jews keeping many laws which do fit in

with human logic, laws which keep people straight and lead to a society which functions in harmony. The nations then

conclude that even the statutes whose reasons are not well known must also contain great wisdom. For this, the nations

praise Yisroel, calling them “only a wise and understanding people,” with the word “only” serving to exclude all other

nations. This is only when we practice the laws in their entirety that the nations hold us in such esteem, however, when

we make a mockery of those laws that are understood, the nations will indeed scorn us and mock the statutes as well.”

rcs chan ,ucua, (2) th:d wt ekj vnka ,ufhkv (1)
uf:j vrurc vban (3) wyp ;s wc
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kanb: The tenth and final commandment is the prohibition

against coveting that which does not belong to you. Rashi

implies that "vut,," (desiring) and "sunj," (coveting) are one

and the same. Thus, although a person may not specifically 

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (41)

Tzitzis. Recreation. In the summer months, when many people

use the warm weather for outdoor recreational activities such as

exercising, biking and playing ball, every man and boy,

especially a Ben Torah, should wear his Talis Katan. If the

moving strings may interfere with his activity, he should find a

way to tuck them in in an honorable manner. Wearing a Talis

Katan, which is a strong minhag, and fulfillment of a vag ,umn
every moment, is obviously something done all throughout the

year, and it should not become “optional” during these times of

recreation. Furthermore, the segulah of kedusha and purity

which Tzitzis bestows on one who wears it, might be even more

necessary at these times than during the regular months.

Shochtim, even though their garments get soaked through with

blood, still wear a special Talis Katan and wash it often.

Talis Katan on the Flesh. I have heard people justify removing

their Talis Katan with the following logic: They don’t wear an

undershirt when playing or exercising, and to wear the Talis

Katan on their skin is degrading to the Talis Katan. Thus, they

remove their Tzitzis rather than degrade it. This is faulty logic. R’

Shlomo Z’ Auerbach ZT”L (1) rules that it is not considered a

“bizayon” - degrading the garment of mitzvah, because he

wears it in all ways like regular garments (which often touch the

want what someone else has, by virtue of the fact that he

desires extra - more than what he needs - he is transgressing

this serious prohibition. One must evaluate each situation to

determine if he what he wants is really what he needs!  

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

flesh). [Based on this, he rules that an Onen (one who has a dead,

unburied relative, and is prohibited from fulfilling mitzvos) may

still wear his Talis Katan since it is part of his regular attire and

doing so does not detract from ,nv sucf. Yet, regarding Kriya

(tearing a mourner’s garment), the minhag is not to tear the Talis

Katan, as brought down in the poskim (2).] While playing, the

strings of his Tzitzis should be showing on the outside, as stated

in Mishna Berura (3) and if he must tuck them in (so as not to

interfere with his activity), it is preferable, although not

mandatory, that they do not touch his skin as much as possible.

During and After Swimming. When one goes from his house/

bungalow/bunkhouse etc. to the pool area, he should be dressed

in an appropriate and tzniusdik manner, and wearing his Talis

Katan. When he swims in the pool, he removes his Tzitzis just as

he removes his other garments. There is a question, if he spends a

long time in the pool, whether he must make another beracha

when he puts back on his Talis Katan. There are three opinions.

Some hold that if he spends a full hour there he should say another

beracha. He doesn’t have to check them again if he already did

so in the morning. Others say that if he spends three hours or

more, he should make a beracha, and others say not to make a

beracha at all. This is a broad and deep topic which will IY”H be

explained next week with another related and relevant question.

Aleksander Rebbe, R’ Chanoch Henoch Hakohen Levin ZT”L would say:

    “wktrah hbc hbpk van oa rat vru,v ,tzuw - Chazal tell us: ‘Rabbi Shimon ben Lakish said, ‘If one is worthy, the Torah

becomes a potion of life (ohhjv ox); if one is unworthy, it becomes a potion of death (v,hnv ox).’ The word wvfuzw -
‘worthy’ comes from the expression whebu lzw - ‘clean and pure.’ Thus, if one studies Torah while maintaining a purity

of spirit and body, the Torah gives him life. If not, then his ‘unclean’ Torah study will bring him down to death.”

A Wise Man would say:

   “Some people are so poor; all they have is money!”                                                                     



//// ofhekt rnth hng unjb unjb(t-n vhgah 'unjb ,ca vrypv) 
   When we read the words “Nachamu Nachamu Ami” (“My nation shall be very comforted”) we feel soothed and comforted
as the Navi Yeshayahu is truly directing his words at us. R’ Shimon Schwab ZT”L writes that the double expression of
“Nachamu” refers to the end of the first golus in Bavel after 70 years, and the second golus initiated by Rome, known as
“Golus Edom.” It is this long and bitter exile that has lasted 1,945 years and - it is our fervent hope - not a minute longer! It is
this long and terrible golus that will end with the words of nechama - comfort, that have been prophecized so long ago.    
    In truth, there are actually two types of consolation. They are found in the first two posukim of this haftorah. R’
Shamshon Raphael Hirsch ZT”L explains that the second posuk: "ohkaurh ck kg urcs" - “Speak to the heart of Jerusalem,”

is describing the way Moshiach and the leaders of the Jewish people will “speak to the heart” of Klal Yisroel. They will
address and soothe the strong emotions of the people who suffered so terribly through the bitter years of exile and suffering.
The word “Lev” (heart) is written here in the singular, because at that time, when Moshiach arrives, all of Klal Yisroel will

be - "sjt ckc sjt ahtf" - “Like one man with one heart.” This is the prerequisite for Moshiach’s arrival.       
    However, the Navi first addresses our intellect with the words "hng unjb unjb". These words speak volumes about the perfect
justice of Hashem. When Moshiach comes, it will be so clear that everything that happened to our small and battered nation

collectively (first Nachamu) and individually (second Nachamu) was good and necessary for the Master Plan of the World.
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 wudu lhbhg ihc ,upyyk uhvu lsh kg ,utk o,raeu(j-u)
     On one of his visits to America, the Yerushalmi Maggid, R’ Shabsi Yudelevitch ZT”L was asked to study with a
soon-to-be Bar Mitzvah boy. The father knew next-to-nothing but wanted his son to have a real Bar Mitzvah “experience.” R’
Shabsi agreed and at the very first lesson, he told the boy that if he was planning on wearing Tefillin on the day of his Bar
Mitzvah and no other time, he was not really a “Bar Mitzvah” boy, but rather a “Bar Aveirah” boy! (a son of sin) “My dear
child,” said R’ Shabsi, “if you really want to be a ‘Bar Mitzvah’ wear your Tefillin daily and keep the laws of the Torah.”
     The boy’s father was unhappy with this “lesson” and told the Maggid that because of him and his message, his son
asked him a very embarrassing question. “Daddy,” said the boy to his father, “when are you going to be Bar Mitzvah?”
Since he never saw his father putting on Tefillin, he just assumed that his father did not yet have a Bar Mitzvah! 
    Nevertheless, R’ Shabsi was invited and asked to speak at the celebration held the night before the boy was to put on his
Tefillin for the first time. When he stood up to the podium, R’ Shabsi announced that if the Bar Mitzvah boy will not wear
his Tefillin daily, everyone and everything will testify against him. The walls will testify, the chairs will testify, and even
the spoons and forks on the table right in front of him will testify that he did not put on his Tefillin. Just like when one eats
non-kosher food, he said, the plates and utensils will testify against him, so too here, the utensils will testify against him.
    The people in the audience thought R’ Shabsi had lost his mind and one belligerent man came over afterwards and
exclaimed that it was impossible. He said that spoons don’t have mouths so how can they testify? R’ Shabsi disagreed and
said that if our holy Sages tell us that objects can and will testify, then it must be true. But the man refused to believe.  
    Finally, R’ Shabsi picked up a golden ladle on the table and said to the ladle, “Tomorrow I will lay Tefillin on this Bar
Mitzvah boy and he will do this every day!” Then, turning to the Bar Mitzvah boy, he said, “If you don’t, then this ladle will
testify against you!” R’ Shabsi ended the discussion by angrily thrusting the ladle into his pocket and storming out of the hall.
     The next morning, one of the congregants whispered to R’ Shabsi that he should give back the ladle to its owner. It was
pure gold, a family heirloom, and one of a set. R’ Shabsi explained that since he promised that the ladle would testify
whether or not the Bar Mitzvah boy put on Tefillin, he would need to hold onto it for another day or two before giving it back.
    The next morning, the belligerent congregant came to shul and in a mocking tone asked, “So, what did the ladle say?”
R’ Shabsi responded that the ladle was crying in pain, “It’s only the second day and already the boy is not putting on Tefillin.” 
    The boy’s father did not take kindly to this and said this was a false accusation, because his son, did in fact, put on his
Tefillin that day! R’ Shabsi replied, “Don’t be angry with me. It’s the ladle that is accusing, not me! If you want to disprove
the accusation, then tomorrow allow your son to put on his Tefillin in front of the entire congregation, and you will see that the
ladle will come on its own and testify. You will be convinced that not only does it have a mouth but it also has legs!”
    The next morning the synagogue was packed. Everyone came to see the spectacle of a “ladle witness.” The Bar Mitzvah
boy went up to the podium, and opened up his Tefillin bag. Before he could finish removing the Tefillin, a loud “clink” - the
sound of metal hitting the floor - could be heard. There laying on the floor was the golden ladle! The people were stunned, and a
few men came over and apologized to R’ Shabsi. They said, “Rabbi, you are right. The ladle has indeed come to testify!” 
    Later, on his way out, the rabbi of the synagogue asked what Holy Names of Hashem did R’ Shabsi use to get the ladle to
make such a miraculous appearance. R’ Shabsi told him that  he used a much simpler method. On the day of the Bar Mitzvah
itself, it was R’ Shabsi who helped the young boy put on his Tefillin. It was he who had folded them up and put them back in the
bag. It was at that moment, when no one was looking, that he stealthily placed the ladle (he had taken the night before at the
party) into the bag. When the boy hadn’t found the ladle by the next day, he knew conclusively that he hadn’t put on his Tefillin
that day, or else he would have found it in his bag. It was then, that he made a point of saying that the ladle was crying. This
morning, when the boy did put on his Tefillin in front of everybody, the ladle fell out on the floor! That was the whole scheme!

      rat vcuyv .rtv ,t vtrtu tb vrcgt
 wudu iubckvu vzv cuyv rvv isrhv rcgc     (vf-d)

    “Why did Moshe Rabbeinu yearn to enter Eretz Yisroel?

Did he want to eat of its fruit or satisfy himself from its

bounty? Rather, Moshe said, ‘Many mitzvos were comman-

ded to Israel, and they can only be fulfilled in the Land of

Israel.’” (/sh vyux) This is difficult to understand. The entire
Torah carries the name of Moshe, as it states: “Remember

the Torah of My servant Moshe” (cf-d hftkn). It is his
heritage and his legacy which he left to the Jewish people.
Thus, when any Jew in any generation studies Torah and
performs mitzvos, it is as if Moshe himself is performing
them. All those who fulfill the Torah carry his name, and he
has a part in the entire Torah. If so, why did he so greatly
implore Hashem to enter Eretz Yisroel to perform mitzvos?
     Chacham David Chanania Pinto Shlit’a explains that
indeed Moshe Rabbeinu knew the entire Torah and all
seventy aspects (ohbp wg) to the Torah. This is precisely why

he wanted Hashem to let him enter the Holy Land. He
wanted to perform all that would be discovered in the
Torah; he wanted to personally carry out all the mitzvos

according to all seventy aspects. This is why he said: “I

implored Hashem at that time, saying” - he wished to “say”
each mitzvah in all the ways it may be said and explained. 
    We, too, must strive to reach this lofty level by regarding
every precious moment as being equally suitable for
studying Torah and for prayer. It is by seeing the entire
world as being contained in the Torah that we can then attain
the truth of the Torah, and compare all the explanations and
opinions on each mitzvah, seeing that there are no differences
to perform any mitzvah. The Torah will be fully understood
without any divergent views in halacha. Even in the
chiddushim (novellae) that will be discovered, there will be
no doubts. This is why Moshe Rabbeinu prayed to enter the
Holy Land. From here we see just how much we must pray
in order to plumb the depths of the Torah without stumbling.

        EDITORIAL AND INSIGHTS
   ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

   wufu ouhv ofkf ohhj ofhekt wvc ohecsv o,tu(s-s)
   

     The mitzvah of Torah study is greater than all other
mitzvos, as the posuk in Mishlei states, “All your desires do

not compare to it (the Torah).” (uy-d) Furthermore, we find
written in the Talmud Yerushalmi that not only is nothing in

this world equal to the pursuit of Torah study, but Torah

study is what gives life in this world and the next.
    The gemara (/the ,ucu,f) relates that Rabbi Elazar taught:
‘Those who remain ignorant of Torah will not live at the

(time of the) Resuscitation of the Dead (oh,nv ,hhj,).’
When Rabbi Yochanan heard this, he objected, for Rabbi
Yochanan recognized that some people need to work which
might prevent them from engaging in total Torah study.
Rabbi Elazar responded and said, “I am basing my opinion on
a posuk; however, I have a solution for you. The Torah says,
‘But you who cling to Hashem, your G-d, you are all alive

today.’ Is it really possible to cling to Hashem, Who is an

all-consuming fire? Rather, if one marries his daughter to a
Torah scholar, does business with a Torah scholar, and
allows a Torah scholar to benefit from his property, it is as
if he has actually attached himself to the Shechina.”
    R’ Shlomo Zalman Auerbach ZT”L learns from this
gemara a great lesson: If you take a plain piece of
parchment and write the words of the Torah or the text of a
mezuzah on it, that piece of parchment is imbued with a great
holiness. Certainly then, if one engraves the holy Torah on
the “tablet in his heart” (d-d hkan "lck juk kg"), Hashem will
guard that holiness so that it will never be lost and, in the
future, Hashem will allow that person Techiyas Hameisim.
    Furthermore, just as the implements that serve a Sefer

Torah take on the holiness of the Sefer Torah itself, so too
those who support Torah scholars are sanctified like the
Torah scholars themselves. Thus, if one “clings to Hashem”

by promoting the glory of Torah and the scholars who learn
it, he will certainly merit oh,nv ,hhj, in future days.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: Immediately after R’ Binyamin Rimer Shlit’a married

the youngest daughter of R’ Yosef Shalom Elyashiv

ZT”L, the young couple moved into a small two-bedroom

apartment in Jerusalem. Boruch Hashem, the family grew

and space became limited and one day, he was informed

about an available three-bedroom flat nearby. R’ Binyamin’s

father even agreed to pay the cost of the new abode. 

     Before anything could be finalized, however, a broker

informed R’ Binyamin that for a small amount more than he

was paying for the three-bedroom flat, he could get a stately

four-bedroom apartment! R’ Binyamin thought it was a

great idea but before he did anything, he decided to confer

with his father-in-law about this new proposition.

     R’ Elyashiv was decisive in his response: “A two-room

apartment is considered ‘normal’ - as you know I’ve lived

all my life in such an apartment. A three-room flat is

appropriate for someone who needs extra space, like

yourself. But a four-room apartment is nothing more than a

luxury (,ur,un) - and it is forbidden to spend even slightly

extra to satisfy one’s need to acquire luxuries!”


